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I.

A rablógyilkosság elkövetése.
n
v:

k
S
k

K örülbelül két hónappal ezelőtt a rra  a bor­
zasztó h írre  ébredtek fel Álmosdon, hogy Embel 
István t a város legbecsületesebb és legderekabb ke­
reskedőjét m eggyilkolták. Szobájában véresre festve 
borzasztó állapotban feküdt E m ber holtteste ö 
földön.

M indjárt keresték a gyilkost, sok ártatlan  em -,' 
bért befogtak, m ert hiszen senki sem gondolta, hogy 1
azt N agy A n d rá s  tiszti legény és Baranyi Gyula
közhuszár követték el.

E z a két em ber nem fért a bőrében és úgy 
határozták  el, hogy E m bert m ikor lefekszik akkot 
m egrohanják, m eggyilkolják és k ira b o ljá k . i

N agy A ndrás ta lálta  k i ezt a dolgot, s m ikori

*
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elm ent hazulról a gazd ája , a kinek egy óra mulW 
utána kellett volna vinni a kapukulcsot, Bara* kj 
nyival együtt egy pisztolyt vettek m agukhoz é f |^  
e lindultak a gyilkos útra.

A lövés eldördült és a szegény Em ber Is tv á i ,• 
szivébe fúródott a golyó, mire azonnal halva m i- ? 
radt. A két gyilkos erre a holttestet le rán to tta  aftjj 
ágyról és a  szoba közepére czipelte. Azután, hogy I 
m iért tett'? ... *•/'• nem  lehet tudni, de egy csórni 
u jság p ap  J  betakarták . M ikor ezzel is elké ■' 
szültek .kk a rabláshoz fogtak. T aláltak  együtü - 
300 h in a bankóban, ezt m agukhoz vették, ház 
vitték f  u h o r 280 forintot a hidlás alá elástak%i 
belőle.

H ogy véres cselekedetöket valam ennyire e lfe r  
lej tessék magokkal a csárdába mentek, a ho1 ?> 2 ;i);e
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forintot szépen le is itták. Részeg állapotban m en­
tek haza. N agy A ndrás egészen elfelejtette, hogy 
íneki a kapukulcsot a gazdája után kellett volna 
vinni.

Mikor m ásnap hire futott a gyilkosságnak és 
keresték a gyilkosokat, a csapiárosnak pedig nagy 
gyanúja lévén a m ulatókra, fogta m agát és félje- 
lentette a dolgot.

A zonnal m egindították a vizsgálatot. A te tt 
6 aelyen ott ta lálták  a N agy A ndrásra bízott kapu-
I uilcsot meg aztán az is kisült, hogy az a golyó a 

ni Em berbe fúródott pisztolyból kerü lt ki. A had- 
tagy u rnák  a pisztolya pedig másnap nem  volt

AjdŐbbeni helyén.
E kkor m ásnap a hadnagy u r beh ivatta  Nagy 

Andrást, egy csomó csendőrt korbácscsal a háta 
|  tnögé állított, s azt kérdezte, hogy :

— H ova tetted azt a pénzt, a mit E m ber Is t­
ván tó l elhoztál?

Nagy Audrás erre m egijedt és m inden tétová- 
ás nélkül bevallotta, hogy a hidlás a la tt van. —  
yornba rá  azt is kivallotta, hogy B aranyi G yula 
olt a társa.

íg y  a gyilkosság tehát k iderittetett, s fegyveres

Íígérettel hozták be a két rablógyilkost Debreczenbe 
péterfia-utczai katonai fogházba.

f f .
í r .  TTI I ii.

A z  í t é l e t .

1880-ik esztendő februárius hó 16-án hirdette 
d  a katonai tö rvényhatóság  az Ítéletet.

A kihirdetés az utczán történt, nyilvánosan. 
Baranyi Gyula 15 évi súlyos börtönre Ítél­

hete tt.



Nagy A n d rás  pedig kötél á l ta l i  h a lá lra .  *
N agy A ndrás halottsápadt lett, m ikor e z ta j f l f  

ítéletet kim ondták előtte. r

III.
j

A siralomházban.
Az ítélet kihirdetése februárius hó 16-ka ótai 

m indig nagyobb és nagyobb töm eg lá togatta a péti v- 
fia-utczai katonai fogházat, hol az álmosdi rabló- 
gyilkos N agy A ndrás siralom háza volt.

A k irendelt őrség és rendőrök alig voltak képe j 
sek v isszatartan i a tolongókat.

t

N agy A ndrás az elitéit a lá togatók kérdésein :: j
egyrészét felelet nélkül hagyta, a m ásik részére azon- j
bán nyugodtan s elég érthetően felelt. A börtönhely ' 
ség zord kinézésű, hideg, fütetlen szoba, balról a falhoz 
tám asztva egy hosszú asztal állott, azon egy fatányét 
tele ezüst és rézpénzzel, e m ellett több  szivar. Az előli 
szék volt. Az ajtóval szemben egy szalm azsák vád  
pokróczczal. Ez volt N agynak a fekhelye.

A znap délután és egész este rendkívül nyugté 
lan és zavarodott volt. Este, m ikor m ár a látogatód 
nem háborgatták , sok bort hozato tt m agának én 
sonkát. E z volt a vacsorája. *

N agyon sok bo rt ivott meg, le akarta  mag& 
m indenáron részegíteni, de ez nem  sikerült neki. 
M indig öntudatánál volt. Ú gy 10 óra tá jban  zsoltár*: 
vett elő és csendesen énekelt. É jféltá jban  lefeküdi 
csak reggeli 8 ó rakor ébredt fel, addig m élyen h  
nyugodtan aludt. Reggel 10 k ré rt pálinkát hozat* 
m agának j i  ég többet is ak art hozatni, de m á r ; m 
nem  ex ged k meg neki.

Ma* reggel m eglátogatta egy földije, ki ej / 
flzeir.mind káplárja is volt. —  M ikor ezt meglá'
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sürii könnyekben tört ki s nyakába borult. — Sokáig 
2 beszélgettek együtt s m ikor eltávozott, ezt m ondá 

n e k i :
—  L átod  pajtás, m ire ju to ttam . M ikor együtt 

iskoláztunk, ki gondolta volna, hogy m ég ennyire
1 (jutok.

A zután szivarjait m ind oda ad ta  jó  barátjának .
ü g y  féltizenegy óra tájban jö tt el hozzá másod- 

' izben a lelkész ur, s ennek kenetteljes szavait köny- 
nyezve hallgatta.

Mikor a lelkész u r távozott, szilárd lép ­
tekkel, de vörösre k isirt szem ekkel sétálgatott íel-alá. 
Még ekkor a lelkész ssavainak közvetlen benyo­
mása m iatt senkihez sem szólott. A kérdésekre 
nem felelt, csak olykor-olykor halla to tt egy-egy 

^„Istenem “ felkiáltást.
Nagy, jó l m egterm ett, kicsit kövéres kis poía- 

szakálu s szép fekete bajuszu ember, rendes tiszta 
huszár öltözékben. ,

Azt kérdezték tö te :
—  Van-e édes an y ja?
— V an ! —  felelt ő?
—  H ol?
— Tisza-Szalókon.
— Gondolja-e, hogy eljön ?

* —  Még tegnap sürgönyöztek érte. Ja j csak
e ljö n n e!

4 !Í —  H át szeretné-e még látni egyszer?
'—  H ogyne szeretném az ón édes anyám at, 

d a kinek világra jö ttöm  annyi kin t okozott, de a 
! halálom  még többet.

í E k k o r ismét visszaesett előbbi helyzetébe s
ism ét keservesen sirt. —  Egyszer aztán  telsohajtott.

— Soha e hittem  volna, hogy én még ilyen 
Isten csodája leszek.



—  Már csak bele kell ebbe nyugodni. Egyszer 
m indenkinek meg kell halni.

—  H iszen belenyugodtam  én.
—  H át kegyelm et remél-e m ég?
  D ehogy remélek, nem rem élek én m ár sem­

mit. H iszen a mai világban az em berek olyan rosz- 
szak. K i szánna meg engem ? De hát hiszen ne is 
szánjon, m ert ez fáj legjobban, m eg aztán nem is 
érdemiem én azt, hogy engem szánjanak.

E zeket a szavakat m ár teljes higgadtsággal, 
zsebbe dugott kézzel mondta, c sa k  egyszer-egyszer 
törülte meg a sok könnyezéstől viszkető szemeit.

A perczeket, mik még az élethez kötötték  lá­
zasan olvasgatta.

E gy  mellette álló paraszt em ber azt ta lálta  
neki m ondani, hogy „No A n d rás  jo bb an  v is e ld  m a ­
gad a  m á s  V i l á g o n , “  ezért m egharagudott s félvállról 
telelte oda neki.

—  H agyjuk  el azt a más világot.
K ülönben m egbánta te tté t s tö redelm esen  v i­

selte m agát.

IV.
Az álmosdi rablógyilkos felakasztatása.
Február 17-én kedden délután még az előbbieknél nagyobb 

tömeg gyűlt össze a siralomház előtt. Mindenki látni kivanta a 
kivégzendő gyilkost. A rendőrség és katonaság némely alka­
lommal erőszakhoz is volt kénytelen folyamodni, uogy a 
megszakadt közlekedés ismét helyreállittassek.

Nagy kedden délután óta szakadatlanul ivott es foly­
tonosan beszélt, néha pedig különczködőtt is. így egy ízben 
epret kért enni, term észetesen azt felelték neki, hogy ,mncs.

Mire ő ezt mondá: ,
 H át hiszen nem is azért mondom, hogy muszáj azt

adui, a miért én kértem. .
Panaszkodott továbbá a rósz bor miatt, azt monda, 

hogy ő mindig jobbat ivott en n é l; ilyen komisztól bizony 
aligha megölte volna Embert.



Azt nagyon sajnálja, hogy az anyja e inem  jö tt s min­
dig csak azt beszélte, hogy bizonyosan valami nagy baj van 
otthon, azért nem jöttek  el „ü kigyelmeék.“

Két földijét, kik mint huszárok szolgainak itt, látni 
kivánt. Ezekkel sokáig beszélgetett.

Az egyik azt kérdezte, hogy :
— Mit Írjunk már pajtás haza az anyádnak i
— Hát testvir, csak azt ird meg a mi való. — Ne 

ps sirasson engem, m ert én azt nem érdemiem meg. Sok 
keserűséget, meg szégyent hoztam a fejökre.

Kilencz órakor este valamennyi börtönszobába beve­
te tté k , a hol többi társaitól búcsúzott el.

— Áldjon meg az Isten benneteket fiuk — mondá. 
[Szabadítson ki innen mihamarább, de ne úgy mint engem.

Ezután magához kérette egy rabtársát, kivel fogsága 
[ideje alatt egy szobában lakott. Ez egy nazarenus. Ezzel 
[körülbelül 3 óra hosszáig beszélgetett a prófusz jelen- 
llétében. Leginkább azonban imádkozott. Mintegy 12 óra 
f ehetett éjjel, mikor az álom erőt vett rajta és lefeküdt
[aludni.

Reggeli öt óráig nyugodtan, sőt édesden aludt, ekkor 
»felébredt s kikéredzett.

Ezután a börtönnyitogatótól lábvizet kárt, hogy .majd 
laa az akasztásnál le kell vetnie csizmáját, tiszta lábbal lép­
jen a bitófa alá.

Majd ismét lefeküdt aludni s csak reggeli 7 órakor ébredt 
fel. Oly higgadtan, mintha semmi roszra sem volna elkészülve; 
ó étvágygyal kávézott s azután a lelkcszszel mádkozott. A 

szivarozást azonban sohasem hagyta abba.
A siralomházban összegyűlt pénzzel akként rendel 

kezett, hogy annak felét a profusznak adta, a másik felét 
pedig a raboknak, hogy majd egy ünnep napon bort hozassa­
lak rajta. *

*  *

Szerdán február 18-án reggel 8 órakor már óriási nép- 
ömeg állta el az utczákat, a hol a menetnek végig kelle 
nenni.

Nagy csapat huszárság foglalt állást a katonai fog­
ná» előtt. Kilencz órakor pontban megérkezett a generális. 
rél tiz órakor hozták ki az elitéltet a fogházból. Ekkor a 
nép tolongani kezdett. Huszonhat szuronyos baka képezett 
őrt és azon belül haladt az elitéit lassú, de szilárd lép­



tekkel a vesztőhely felé. M ellette jobbról a lelkész ment. 
Három század huszárság rukkolt ki.

Nagy szivarozva ment ki a vesztőhelyre, sőt még oda 
kint sem dobta el a szivart szájából. A nagy templomnál a 
menetnek egy kis időre meg kelle állnia, m ert Nagy roszal 
lett. Egy pohár rumot ivott s aztán ismét magához tért!

Körülbelől tizenegy óra lehetett, mikor a menet a 
vesztőhelyre, a kettős halomhoz kiért, m ert hiába kinái- ■ 
ták meg őt kocsival, nem akart felülni s igy gyalog te t o 
meg az utat.

A bitófa körülbelől 1° 1' hosszú czölöp egy halon r 
közepén volt felállítva.

A szabadtért beláthatlan néptömeg lepte el. Nagy elő* 
szőr is a bitófát kereste tekintetével s mikor meglátta, 
arc.zizma változatlanul maradt.

A katonaság egy kört képezett a halom körül. — ' 
Csend lett. Az auditor német nyelven felolvasta afc Ítéletet, 
majd utánna egy másik tiszt mindjárt magyarul is felolvasta. 
E zu tán : — ^Zurn gebetu-et komandiroztak, dobpergés hal­
latszott, és a gyalogkatonaság letérdelt.

Ezután ő érthetőn hangosan a huszárság felé fordult s j 
ezt m ondta:

— Márton Józsi földimnek szeretnék, még egy pár szót J  
mondani.

Kozarek, ki téliesen öltözött fekete kéztyűben mellette 
állott, azt mondta, hogy majd a lépcsőről beszélhet vele.

Az elitéit a hóhér két segédjével a lépcsőzetre lépett 
s még ott is földije nevét említette. Keze lába már ekkor 
meg volt kötözve fekete zsineggel, a szivar pedig még 
mindig,szájában volt.

Ekkor Kozarek a bitó lábához támasztott lépcső j 
harmadik fokára lépett, zsebéből egy kis fekete kötelet! 
huzott ki, az elitéltnek nyakára illesztette a,zt, a horgokat 
a szegre akasztotta, a két segéd egyet rántott alul a lábához 
kötött kötélen. A hóhér egy kicsit lenyomta fejét, egy kis' 
roppanás hallatszott, a test rángatódzott, az arcz elkékült. 
Vége volt. — Kozarek fehér kendővel fogta be az elitéit 
szemeit és száját.

A holttest függve maradt estig a bitófán és egész nap 
nagy néptömeg bámulta azt.
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